
24,25 y 26 de Mayo de 2024
Felices fiestas

F i e s t a s  Pa t r o n a l e s

en honor a la Santísima Trinidad
E N C E B R A S



SALUDA ALCALDE DE PINOSO

Una vez más llegan las fiestas patronales de Encebras, que este año coinciden con 
el inicio de una nueva etapa para la pedanía, pues desde el mes de marzo Isabel 
Méndez ejerce el  cargo de pedánea tras la propuesta que le hice desde la 
Alcaldía.

Isabel es una persona decidida y capaz, que siempre ha estado integrada en la 
vida social de la pedanía y por ello es muy querida por la vecindad. Además, es 
una perfecta conocedora del entorno y el sector agrario, al que dedica buena 
parte de sus desvelos. Me gusta que tenga grandes ideas para hacer de Encebras 
un lugar idóneo donde vivir, y desde aquí quiero darle las gracias por aceptar una 
responsabilidad que, estoy seguro, cumplirá con diligencia.

También es justo agradecer desde estas páginas la labor que ha realizado José 
Albert durante sus años como pedáneo. Desde 1996 le hemos visto preocuparse 
por las necesidades que le transmi�a la vecindad, asis�r a cada acto en el que el 
ayuntamiento requería su presencia y preparar unas grandes fiestas siempre que 
se acercaban estas fechas.

Ahora ha tomado el relevo gente nueva, con el brío necesario para conseguir 
nuevas metas. Y estos festejos, que contribuyen a cerrar un mes de mayo intenso 
para Pinoso, recuperarán ac�vidades tan populares como el concurso de petanca 
o los juegos infan�les, que se unirán a los actos tradicionales que ya forman parte 
de la agenda fes�va de Encebras, siempre dedicados a la San�sima Trinidad, y que 
desde estas páginas os invito a disfrutar.

¡Felices fiestas a todos y todas!

Vuestro Alcalde y amigo:      
       Lázaro Azorín Salar – Alcalde de Pinoso



GREETING MAYOR OF PINOSO

Once again the patron saint fes�vi�es of Encebras arrive, which this year coinci-
de with the beginning of a new stage for the hamlet, since March Isabel Méndez 
has held the posi�on of “pedanea” a�er the proposal I made to her from the 
Mayor's Office.

Isabel is a determined and capable person, who has always been integrated into 
the social life of the hamlet and for this reason she is very loved by the neigh-
bourhood. In addi�on, she is a perfect connoisseur of the environment and the 
agricultural sector, to which she dedicates a good part of her efforts. I like her 
great ideas to make Encebras an ideal place to live, and from here I want to 
thank her for accep�ng a responsibility that, I am sure, she will fulfil diligently.

It is also fair to thank on this notes for the work that José Albert (Pepe) has done 
during his years as a “pedaneo”. Since 1996 we have seen him worry about the 
needs that the neighbourhood conveyed to him, a�ending every event in which 
the city council required his presence and preparing great par�es whenever 
these dates approached.

Now new people have taken over, with the necessary energy to achieve new 
goals. And these celebra�ons, which contribute to closing an intense month of 
May for Pinoso, will recover such popular ac�vi�es as the petanque compe��on 
and children's game events, which will join the tradi�onal events that are 
already part of the Encebras fes�ve agenda, always dedicated to the Holy Trinity, 
and which I invite you to enjoy from these pages.

Happy holidays to all of you!

Your Mayor and friend:     

  Lázaro Azorín Salar – Alcalde de Pinoso



SALUDA ALCALDE PEDANEA
Es�mados vecinos y vecinas de Encebras ,me dirijo a vosotros como nueva Pedanea ,pero 
ante todo como una vecina que lleva esta pedanía muy adentro, ya que me he criado aquí 
,he vivido muchas experiencias y  tengo muy buenos recuerdos .

Emocionada de coger un cargo, el cuál deja mi cuñado Pepe, después de tantos años, por 
los cuales !!!estamos muy agradecidos por tu labor como pedáneo de Encebras !!!

También quiero dar las gracias al ayuntamiento de Pinoso por confiar en mí y, por otra 
parte, dar las gracias a todos los colaboradores que desinteresadamente nos han 
ayudado. El apoyo que tengo de la comisión de fiestas, que siendo nuestro primer año, 
esperamos que sea del agrado de todos vosotros.

En defini�va ,deseo que disfrutemos todos de nuestras fiestas en honor a la Virgen del 
Remedio y a nuestra patrona la San�sima Trinidad .

                 Felices fiestas 2024!!!

 Un saludo, Isabel Méndez Palazón

GREETING MAYOR PEDANEA
Dear neighbours of Encebras, I write you as a new “pedanea”, above all as a 
neighbour who carries this district deep inside, since I have grown up here, I have 
lived many experiences and I have very good memories.

Excited to take on a posi�on, which my brother-in-law Pepe leaves a�er so many 
years. We are very grateful for your work as a “pedaneo” of Encebras!!!

I also want to thank the Pinoso city council for trus�ng me and on the other hand, 
thank all the collaborators who have selflessly helped us. The support I have from 
the fes�val commi�ee, which being our first year, we hope you all like it.

In short, I wish that we all enjoy our fes�vi�es in honour of the” Virgen del 
Remedio” and our patron saint, the Holy Trinity.

Happy holidays 2024!!!

Regards, Isabel Méndez Palazón



VIERNES 24 MAYO
9:00h. REPIQUE DE CAMPANAS “DESPERTÀ”

21:00h. CENA DE CONVIVENCIA

21€ POR PERSONA (no incluye rifa). Reserva tu si�o llamando a Isabel 
677305058 (CASTELLANO) o JUAN GÓMEZ  605 735 470 (ENGLISH). Fecha 
límite para reservar día 17 de mayo.

Durante la cena se realizará una rifa con muchos regalos en colaboración  a 
las fiestas.

23:00h. Baile amenizado por “LEANDRO” y durante el transcurso de la 
noche las ya tan conocidas toñas con chocolate de La Abuela de Úbeda 
TELF. 608 767 767

SÁBADO 25 MAYO
9:00h. REPIQUE DE CAMPANAS “DESPERTÀ”

12:00h. CARRERA para los jóvenes y mayores 

¡¡con premios!!

13:00h. VERMUT para amenizar los calores

14:00h. Actuación de PACO DALLA, cantante

tenor solista.

17:00h. Ac�vidades varias para los más peques.

18:30h. MISA EN HONOR A LA VIRGEN 

DEL REMEDIO.

19:30 a 21:O0  CONCIERTO en el escenario del

parque por RAYMOND.

23:00h. BAILE AMENIZADO POR EL GRUPO

 “TAFOL Y RE MAYOR” y durante el transcurso 

de la noche las ya tan conocidas toñas con chocolate de “CONSUELITO”  
TELF.636 902 575

 

MENU



DOMINGO 26 MAYO
9:00h. REPIQUE DE CAMPANAS “DESPERTÀ”

9:00h. Jugaremos a la PETANCA, con el grupo de petanca. ¡¡Apúntate y 
disfruta!!

10:00h. Comienzo de gachamigas, anímate y sorprendenos con tu mejor 
gachamiga, nosotros ponemos los ingredientes. 

13:30 Exhibición de perros. ¡¡traer a vuestras mascotas!! 

20:00h. Solemne misa en honor a la SANTÍSIMA TRINIDAD,  con la 
par�cipación de los coros y danzas “MONTE DE LA SAL” y procesión 
seguida de un pasacalles con la UNIÓN LÍRICA PINOSENSE.

a con�nuación VINO DE HONOR para todos los vecinos. 

FRIDAY, MAY 24
9:00 - WAKE UP WITH CHURCH BELLS

21:00 - CONVIVENCE DINNER COSTS €21 PER PERSON (does not include raffle) 
Reserve your spot by calling Isabel 677305058 deadline to reserve May 17. During 
dinner there will be a raffle with many gi�s, to collaborate with the fes�vi�es.

23:00 - Dance with live music by “LEANDRO” and during the course of the night 
the well-known “toñas” with chocolate from “La Abuela de Ubeda” TEL. 608 767 
767

SATURDAY, MAY 25
9:00 - WAKE UP WITH CHURCH BELLS

12:00 - RACE around the hamlet for young and old with prizes!!

13:00 - VERMOUTH to cool down from the heat!!

14:00 – Live music entertainment, by PACO DALLA Tenor singer

17:00 - various ac�vi�es for the li�le ones.

18:30 - MASS IN HONOR OF THE VIRGIN OF THE REMEDY.

MENU



19:30 to 21:30 - CONCERT on the park stage by RAYMOND.

23:00 - DANCE ENTERTAINED BY THE GROUP “TAFOL Y RE 

MAYOR” and during the course of the night the well-

known “toñas” with chocolate “CONSUELITO”

TEL: 636 902 575

SUNDAY, MAY 26
9:00 - WAKE UP WITH CHURCH BELLS

9:00 - We will play compe��on PETANQUE, with the

petanque group “” sign up and enjoy!!

10:00 - Start of “gachamigas”, cheer up and let us taste

your best “gachamiga”, we provide the ingredients

13:30 - DOG EXHIBTION SHOW, bring your dogs with you!

20:00 - MASS IN HONOR OF THE HOLY TRINITY, AND 

THE PARTICIPATION OF CHOIRS AND DANCES “MONTE DE LA SAL” PASSAGE TO 
THE PARADE THROUGH THE HAMLET WITH THE PINOSESNSE LYRIC UNION 
CONTINUED WITH WINE OF HONOR FOR ALL NEIGHBORS.



 

Movil- 636 902 575





Movil- 608 767 767





MON - THURS 11-20H. FRIDAY - SATURDAY 11-22H.
VIERNES - SABADO 11-22H.

SUNDAY - DOMINGO 11-20H.
LUNES - JUEVES 11-20H.

ANA Y RAY 










